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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

  

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

  9:00 AM - English 
Friday 

7:00 PM - Polish 
Saturday: 

6:00 PM - Polish 
Sunday 

    8:30 AM - Polish 
  10:00 AM - English 
   11:30 AM - Polish 

 

Holy Days Schedule - Świȩta: 
  9:00 AM - English 
  7:00 PM – Polish 
 

Office Hours - Kancelaria Parafialna: 
 

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka 
 

Monday: closed - nieczynne 
Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Thursday: closed - nieczynne 
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed – nieczynne 

 
 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301 
  

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org 
pastor@stanislawkostkasi.org 

www.stanislawkostkasi.org 
 

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny 

  
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

 
Eucharistic Minister 

Nadzwyczajny Szafarz 
  

Mariusz Tutka 
Andrzej Gorzelski 
Waldemar Dębicki 

 
Music Director – Organista: 

  

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720   

 

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

 

Dorota Zaniewska 
tell: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl 
  

Confessions- Spowiedź: 
 

Friday - Piątek 
6:00 PM - 7:00 PM 

 

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.: 
 

First Sunday of month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

 

Weddings – Śluby: 
 

By appointment 6 months before. 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem. 



 
 

MARCH  31, 2024 
EASTER SUNDAY  

NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA 
PAŃSKIEGO 

 

Sunday / Niedziela 
  7:00 A.M. Rezurekcja. 
10:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
11:30 A.M. O Boże błogosławieństwo i zdrowie  
                   dla Daniela z okazji urodzin. 
 
Monday – Poniedziałek 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco &  
                  Joseph Patrick & Lillian Murphy. 
7:00 P.M. 
 

Tuesday / Wtorek 
9:00 A.M. L.M. Cosmo & Libera Piciocco &  
                   Dominic & Clara Tucciarelli. 
 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M Living & deceased members of the  
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo &  
                  Levato Families. 
 

Thursday / Czwartek 
9:00 A.M. L.M. Joseph N. & Frances Piciocco &  
                  Joseph Patrick & Lillian Murphy. 
 

Friday / Piątek 
7:00 P.M. L.M. Cosmo & Libera Piciocco &  
                   Dominic & Clara Tucciarelli. 
 

Saturday / Sobota 
9:00 A.M. Living & deceased members of the  
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo &  
                  Levato Families. 
 

 
 

APRIL  7, 2024 
DIVINE MERCY SUNDAY  

NIEDZIELA MIŁOSIERDZIA BOŻEGO 
 
Saturday / Sobota 
6:00 P.M. Ś.P. Stanisława Boroń. 
 

Sunday / Niedziela 
  8:30 A.M.  

1. Ś.P. Artur Kościółek. 
2. Ś.P. Władysław Grygiel. 
3. Ś.P. Anna Grygiel-Mahar. 
4. Ś.P. Stanisław i Maria Tęcz.  
5. Ś.P. Mieczysław Tur. 
6. Ś.P. Bruno Krywut. 
7. Ś.P. Jan Tworek. 
8. Ś.P. Jan Łata. 
9. Ś.P. Henryk Mieczkowski 
10. Ś.P. Bogdan Kretuński. 
11. Ś.P. Marianna Lechuta. 
12. Ś.P. Adam Rzepka. 
13. Ś.P. Marianna i Stanisław Kowal. 
14. Ś.P. Maria Bęczkowska. 
15. Za dusze w czyśćcu cierpiące. 
16. O Boże błogosławieństwo i zdrowie                    

dla Tadeusza. 
17. O Boże błogosławieństwo i zdrowie dla 

Anny Daszkilewicz.                     
10:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 
11:30 A.M. Ś.P. Helena Zdzisław Zaręba oraz  
                    Ś.P. Jan Gumkowski 
 

MARCH  31, 2024 
EASTER SUNDAY  

 
Christ, our paschal lamb, has been sacrificed; 

let us then feast with joy in the Lord. 
Cf. 1 Cor 5:7b-8a 

 
Christians, to the Paschal Victim 

Offer your thankful praises! 



A Lamb the sheep redeems; 
Christ, who only is sinless, 

Reconciles sinners to the Father. 
Death and life have contended in that combat 

stupendous: 
The Prince of life, who died, reigns 

immortal. 
Speak, Mary, declaring 

 What you saw, wayfaring. 
“The tomb of Christ, who is living, 
The glory of Jesus’ resurrection; 

bright angels attesting, 
 The shroud and napkin resting. 

Yes, Christ my hope is arisen; 
 to Galilee he goes before you.” 

Christ indeed from death is risen, our new life 
obtaining. 

Have mercy, victor King, ever reigning! 
 Amen. Alleluia. 

 
First Reading 
Acts of the Apostles 10:34a,37-43 
Peter preaches about Jesus' life, death, and 
resurrection. 
 

Responsorial Psalm 
Psalm 118:1-2,16-17,22-23 
Rejoice in this day of the Lord. 
 

Second Reading 
Colossians 3:1-4 or 1 Corinthians 5:6b-8 
Colossians: Having been raised by Christ, be 
concerned with what is above. 
1 Corinthians: Let us celebrate this feast with 
new yeast. 
 

Gospel Reading 
John 20:1-9 
Mary of Magdala finds that the stone has been 
removed from Jesus' tomb. 
 

Today we begin the Easter Season, our 50-
day meditation on the mystery of Christ's 
Resurrection. Our Gospel today tells us about the 
disciples' discovery of the empty tomb. It 
concludes by telling us that they did not yet 
understand that Jesus had risen from the dead. 
Thus, the details provided are not necessarily 
meant to offer proof of the Resurrection. The 
details invite us to reflect upon a most amazing 
gift, that is faith in Jesus and his Resurrection. 

 
 

Each of the four Gospels tells us that Jesus' 
empty tomb was first discovered by women. This 
is notable because in first-century Jewish society 
women could not serve as legal witnesses. In the 
case of John's Gospel, the only woman attending 
the tomb is Mary of Magdala. Unlike the Synoptic 
accounts, John's Gospel does not describe an 
appearance of angels at the tomb. Instead, Mary is 
simply said to have observed that the stone that 
had sealed the tomb had been moved, and she runs 
to alert Simon Peter and the beloved disciple. Her 
statement to them is telling. She assumes that 
Jesus' body has been removed, perhaps stolen. She 
does not consider that Jesus has been raised from 
the dead. 

Simon Peter and the beloved disciple race 
to the tomb, presumably to verify Mary's report. 
The beloved disciple arrives first but does not 
enter the tomb until after Simon Peter. This detail 
paints a vivid picture, as does the detail provided 
about the burial cloths. Some scholars believe that 
the presence of the burial cloths in the tomb offers 
evidence to the listener that Jesus' body had not 
been stolen (it is understood that grave robbers 
would have taken the burial cloths together with 
the body). 

The Gospel passage concludes, however, 
that even having seen the empty tomb and the 
burial cloths, the disciples do not yet understand 
about the Resurrection. In the passage that 
follows, Mary of Magdala meets Jesus but 
mistakes him for the gardener. In the weeks ahead, 
the Gospel readings from our liturgy will show us 
how the disciples came to believe in Jesus' 
Resurrection through his appearances to them. 
Our Easter faith is based on their witness to both 
the empty tomb and their continuing relationship 



with Jesus—in his appearances and in his gift of 
the Holy Spirit. 
 

 
 

PRAYER FOR HEALING SICKNESS. 
 Loving and ever-present God, we believe 
that your grace is sufficient for all things. Comfort 
us a new by your presence. Allow that in our 
weakness we may be made strong, in our grief, 
consoled, and in our ignorance, wise. Protect and 
guide us that we may know the way to take and 
that at each crossroad of life we may see the right 
path to choose. Safeguard us by your power, 
uphold us your kindness, and warm us by your 
love. By your divine grace help us to do what is 
right, to act courageously, to love our neighbors, 
to forgive our enemies. By your grace, bless us 
through Jesus Christ our Lord. Amen. 

For the sick: Anne Padula, Barbara 
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine 
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska. 

 
31 MARCA, 2024 

NIEDZIELA ZMARTWYCHWSTANIA 
PAŃSKIEGO 

  
Chrystus został ofiarowany jako nasza Pascha.  

Odprawiajmy nasze święto w Panu. 
(Por. 1 Kor 5, 7b-8a) 

 
Pierwsze czytanie  
(Dz 10, 34a. 37-43) 
Świadectwo Piotra o zmartwychwstaniu 
 

Psalm  
(Ps 118 (117) 
W tym dniu wspaniałym wszyscy się weselmy  
 

Drugie czytanie  
(Kol 3, 1-4) 
Dążcie tam, gdzie jest Chrystus  
albo do wyboru: 

(1 Kor 5, 6b-8) 
Wyrzućcie stary kwas 
 

Ewangelia  
(J 20, 1-9) 
Apostołowie przy grobie Zmartwychwstałego 
 

 
 

CZY ZMARTWYCHWSTANIE COŚ 
ZMIENIA? 

Ten tytuł może się wydać dosyć 
prowokujący, brzmieć jak pytanie retoryczne. Czy 
zmartwychwstanie Jezusa zmienia coś w moim 
życiu? Oczywiście że tak. A co konkretnie? Jaki 
ma wpływ na moje myślenie, postrzeganie świata, 
patrzenie na życie? W dniu dzisiejszym w 
kazaniach z pewnością usłyszymy wiele na temat 
roli zmartwychwstania Jezusa 
w historii zbawienia jako początku nowej epoki, 
Jego zwycięstwie nad złem, śmiercią i szatanem. 
Ale co ten fakt zmienia w życiu zwyczajnego 
człowieka? Czy zmienia cokolwiek? Czy gdyby 
Chrystus nie zmartwychwstał, to niewiele by się 
zmieniło? Albo w ogóle nic? Szukając 
odpowiedzi na te ważne pytania należy przyjrzeć 
się, jaki wpływ to wydarzenie miało na życie 
pierwszych uczniów Jezusa.  

Apostołowie, tak jak my, byli 
zwyczajnymi ludźmi różnych stanów i zawodów: 
mężowie i ojcowie (św. Jakub), prości rybacy (św. 
Andrzej), jak i wykształceni (św. Bartłomiej), 
młodzi (św. Jan) i starsi (św. Piotr), wierni swojej 
religii (św. Szymon Gorliwy), jak i uważani za 
zdrajców narodu (św. Mateusz, były celnik). 
Pomimo wielu różnic, łączyło ich wielkie 
przywiązanie do Mistrza z Nazaretu. Na Jego 
słowo zostawili wszystko i poszli za Nim. Przez 
trzy lata słuchali Jego słów, trudniejsze kwestie 
wyjaśniał im na osobności. Apostołowie byli 
świadkami wielu nadzwyczajnych wydarzeń, 
których sprawcą był Jezus: uzdrawiania chorych, 



wskrzeszania zmarłych, przemiany wody w wino, 
rozmnożenia chleba, uciszenia burzy na jeziorze, 
Przemienienia. Wydawać by się mogło, że po tym 
wszystkim powinni chodzić na kolanach. Co się 
tymczasem działo? Nadal pozostali małymi 
zalęknionymi ludźmi, pełnymi wątpliwości i 
małej wiary. Nie przyjmowali do siebie słów 
Jezusa, który mówił o swojej śmierci. W czasie 
największej próby ich wiary, czyli podczas 
procesu Jezusa i męki, wszyscy stchórzyli. 
Pouciekali. Najpierw z Ogrodu Oliwnego, gdy 
zobaczyli nadchodzących żołnierzy. Piotr, który 
podczas ostatniej wieczerzy przysięgał Jezusowi 
wierność do końca, wyparł się Go. I to nie przed 
jakimś cesarzem lub królem, ale przed zwykłymi, 
prostymi ludźmi grzejącymi się przy ognisku. Po 
śmierci Jezusa rozeszli się, każdy w swoją stronę, 
pełni smutku i rozczarowani. Symbolem tego jest 
droga uczniów do Emaus, małej miejscowości 
nieopodal Jerozolimy, w której toczyło się 
zwyczajne życie. Droga do Emaus to symbol 
powrotu Apostołów do szarej codzienności. Ani 
słowa Jezusa, ani Jego cuda nic nie zmieniły w ich 
życiu. Wypowiadają gorzkie słowa: „A myśmy się 
spodziewali...”. W innym miejscu czytamy, że 
skrywali się za zamkniętymi drzwiami, „z obawy 
przed Żydami”. Gorycz porażki, smutek, 
rozczarowanie... 
 

 
 

Nagle jednak wydarzyło się coś 
nadzwyczajnego. Okazało się, że grób jest pusty. 
Zaczynają docierać do nich informacje, że Jezus 
po śmierci ukazuje się różnym ludziom. Ukazuje 
się w końcu i Apostołom. Zachęca ich, aby się nie 
bali i wysyła do innych narodów, aby byli Jego 
świadkami „aż po krańce świata”. Pod wpływem 
tego – jak to określają Ewangelie – uczniowie 
zaczynają sobie „przypominać” wszystko, czego 
Jezus dokonał podczas swojego ziemskiego życia. 
Z tym, że greckie słowo „przypomnieć sobie” 

(hypomnesei) nie oznacza jedynie przywołania z 
pamięci jakiegoś wydarzenia. Słowo to oznacza 
dosłownie – zrozumieć coś na nowo, w nowym 
świetle, dokonać pewnego rodzaju reinterpretacji. 
Dlatego też Apostołowie, „przypominając” sobie 
wszystko, co powiedział i uczynił Jezus, 
zaczynają rozumieć to całkiem inaczej niż 
wcześniej. Teraz wszystko wydaje się jaśniejsze: 
zapowiedzi krzyża, śmierci, zmartwychwstania 
trzeciego dnia. Jezus pokazał, że jest silniejszy niż 
zło i śmierć. Ta myśl napełnia Apostołów wielką 
nadzieją i mocą. Nagle dzieje się rzecz niezwykła. 
Z bojaźliwych, zalęknionych ludzi stają się 
odważnymi świadkami. Piotr, który wcześniej 
wyparł się Jezusa przed małą grupką osób, staje 
przed kilkoma tysiącami Żydów i mówi im: 
„wyście Go przybili do krzyża”. Pozostali 
Apostołowie również bez cienia lęku świadczą o 
Jezusie. Nie boją się już ani prześladowań, ani 
tortur, ani okrutnej śmierci. Wszyscy oprócz św. 
Jana zginęli śmiercią męczeńską. Zostali 
ukrzyżowani, ścięci mieczem, zginęli od strzału z 
łuku lub przez przebicie włócznią. Św. Jan z kolei 
zginął na zesłaniu w Efezie. Wszyscy bez cienia 
lęku, z głowami wzniesionymi do góry, oczekując 
na obiecana nagrodę i spotkania ze 
Zmartwychwstałym. Wszystko to nie dokonałoby 
się, gdyby Chrystus nie zmartwychwstał. Żyliby 
smutni i przygnębieni, a w historiinie pozostałby 
po nich nawet ślad. To pod wpływem 
zmartwychwstania Chrystusa dokonała się w nich 
ta niezwykła przemiana 

Tę sytuację Apostołów każdy z nas może 
odnieść do własnego życia. Tak jak oni, 
reprezentujemy różne stany i zawody, jesteśmy w 
różnym wieku i mamy odmienne osobowości. Tak 
jak oni, doświadczamy trudnych sytuacji, dotyka 
nas smutek, zwątpienie, utrata sensu życia. 
Niestety, czasem kończy się to tak, jak w 
przypadku Judasza, targnięciem się na własne 
życie, widzianym jako jedyna droga do pozbycia 
się problemów. Zmartwychwstanie Jezusa daje 
nam nadzieję, że trudne wydarzenia w naszym 
życiu mają sens, tak jak Jego śmierć miała na celu 
nasze życie wieczne. Zmartwychwstanie 
pokazuje nam, że istnieje inny, lepszy świat, do 
którego dążymy, że Bóg jest silniejszy niż zło i 
ludzka niesprawiedliwość, która nas dotyka. 
Zmartwychwstanie pokazuje w końcu, że droga 
do prawdziwego i wiecznego szczęścia wiedzie 



przez krzyż i cierpienie, które trzeba umieć 
znosić. Jan Paweł II w przemówieniu do chorych 
mówił, że zmartwychwstanie Jezusa uświadamia 
nam, że cierpienie ma sens. 

Niech radość Wielkanocnego Poranka, 
której dziś doświadczamy, stanie się również 
naszym udziałem. Niech Zmartwychwstały 
pokazuje nam, że jesteśmy jedynie przechodniami 
na tym świecie, że Bóg jest silniejszy niż ludzka 
niesprawiedliwość, że życie nie kończy się na 
krzyżu, lecz na pustym grobie, że dla człowieka 
wierzącego po Wielkim Piątku nadejdzie 
Wielkanocny Poranek. W tym świetle łatwiej nam 
zrozumieć słowa św. Pawła, który pisał, że gdyby 
Chrystus nie zmartwychwstał, próżna byłaby 
nasza wiara. 
 

 
 

IN LOVING MEMORY OF:  

Living & deceased members of the Piciocco, 
Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families: 
D’Silva Family: Jadwiga Brzozowska & 
Marianna Kowalczuk: Wacław Bryk: Bożena 
Szafrańska: z rodzin Pastuła i Drzał: Maria 
Bęczkowska: Henryk Brzuchnalski: Maria Błażej 
i Mirosław Łukasiewicz: Richard & Jane Jason, 
Peter & Glenn Johnson: Tadeusz Awieruszko, 
Grażyna Pawłowska: za zmarłych rodziców: 
Romuald Remba: Stefan Toton, Janina Kazimierz 
Sojka: Piotr Samek: Adam Tomaszuk i  
Władysław Kobeszko: Andrzej Frączek, Jan 
Janina Siekierko: Jankowski & Bednarczyk 
Family: Helena Józef Zaręba: Leokadia 
Biczyńska, Jan Grum: Alina Czesław Borowscy: 
Władysława Tadeusz Półtorak,  Władysława 
Kazimierz Kuczek: Zofia Dul: Wiśniewski 
Family: M.F. Enigan, D.K.J. Chinalski: Kapica 
Eugeniusz, Jan Tutka: Jarosław Dawidowski: Jan 
Gumkowski, Antoni Szczęsny: Błaszczyk, Królak 
Family: Bodziuch Zając Family: Anna Józef Rak: 
Józef Czesław Siwiec. 

O BOŻE BŁOGOSŁAWIEŃSTWO DLA 
RODZIN: 
Worosz Family: Baginski Family: K.A. 
Wiśniewski:  A.K. Gorzelaski: S.B. Duda:     G.A. 
Faryniarz: P.M. Koziura: G.K. Ignatowicz: B.M. 
Kumor: J.K. Wadołowski: Dychtoń-Buczak 
Family: H. Wyka: Ł.A. Wojtach: Z.H. Mikrut: A. 
Pichnarczyk:   B.M. Wojtach: J.I. Lapiński: P. 
Napora: Z. Tur: K. Strug: B.Z. Bartodziej: T.K. 
Tandek: P.K. Rodchenko: G. Wawrzonek: A.D. 
Matusik: Z.K. Gocłowski: J.M. Ratyński:       M. 
Leśniak: J. Coogan: W.B. Żmijewski: B. Diaz: J.E. 
Perkowski: A. Kuczyński: R.G. Rogowski: D.I. 
Mieczkowski: R.K. Bagieński: J.E. Dabrowski: 
W.E. Dębicki:  P.M. Nowak: L.E. Wasiukiewicz: 
M.B. Kulikowski: S.G. Kosciółek: W.M. Uliasz:   
G.D. Zaniewski: B.J. Orzyłowski: J. Daszkilewicz: 
B. Rzepka: J. Matuszak: L.G. Kopec: S.A. 
Jaworski: F.Z. Nycz: J.I. Kubrak: J. Walasek: K.J. 
Ostaszewski: I. Lalak: P. Wala: M.B. Wojtach: P.A. 
Kobeszko: T. Nawrot: J.A. Gawecki: M.B. Geca: 
I.M. Stachyra:  A.D. Garbacz-Popek: W.M. Kopec: 
G.A. Krawiec: L.U. Michaliszyn: A. Kozłowska: 
P.A. Jarecki: P. Kica: K.A. Górski: T.M. Milek.     
 

 

 
Usług inżynierskich. 

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy. Zatwierdzanie 
aplikacji w NYC Department of Buildings. 

Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi. Violations. 
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie. 

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach 
związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku: 
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500 
e-mail: ksadelski@permanentengineering.com 

 

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E 
1. Polskie delikatesy – Polish-European American Deli 
M.E Inc – ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave, Staten 
Island, NY 10310 – kontakt (347) 861-7181. 
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na wynos, 
a także catering na wszystkie imprezy i święta oferuje LUK 
& BART – 2960 Richmond Terrace, Staten Island. 
Kontakt: 718-510-2932, www.lbpierogi.com 
3.MEDICARE & MEDICATE NY& NJ 65 & up – 
program dla seniorów – Halina 718-926-5180. 
 



 
 

 

THE CARDINAL’S ANNUAL 
STEWARDSHIP APPEAL 2024 

 

GOAL: $13,700 
Pledge: $9,100 
Paid: $9,100 

 

 Participation: 50 Families 
THANK YOU FOR THE CONTINUED 

SACRIFICE 
 

 

 
 
SUNDAY – MARCH 17, 2024 - Rekolekcje 
I - $3,234 
II – Easter Flower Offering - $ 2,782 
 

FULL - $20 TOTAL - $11,808 
Membership 2024 - $200 
 

 

 
VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE 

THE MOST BLESSED SACRAMENT 
 

 March 31 – April 7, 2024 
 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families. 
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families. 

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski. 
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families. 
3. For good health for sisters Catherina. 
4. L.M. Angela & Philip. 

Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 
1. L.M. Teresa F. Ascher 
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik. 
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych. 

Helene Hartmann-Pulaski: 
1. L.M. Pulaski Family. 
2. L.M. Smieya Family. 
3. L.M. Margaret Etter. 

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski. 
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving. 
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta. 
2. L.M. Michael Aimesbury. 
3. Good Health – Gary Aimesbury. 
4. Good Health - Felicia Krause. 
5. Success & recover from surgery for Maria 

McDonald 
6. L.M. Barbara Olsen. 
7. L.M. Helena Ostrowski. 

Veronica Althea Modzelewski: 
1. L.M. Brian G. Schiels. 
2. L.M. Josephine & John Modzelewski. 
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families. 
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason. 
2. L.M. Peter & Glenn Johnson. 
3. Healing for Stephen Jason. 
4. Guidance & safety. 
5. Special Intentions. 

Dann McAuliffe: Prayer for Good Health for Donna   
                              Knuth 
Maria Tomaszuk: Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław  
                               Kobeszko, Pedro Campos. 
Regina Kobeszko - Ś.P. Ewa Domańska. 
Laura Volsario: L.M. Barbara & Robert Fitzsimmons.  
Charlotte L. Hewitt – Margret Almstead. 

 

2024 Marshal’s Ball 

and Miss Polonia  

Scholarship Pageant 
  

Honoring the 2024 Contingent Marshal,  

Marie Posluszny Costa  

Saturday, April 6, 2024 | 7PM – 12AM 
 

The Historic Old Bermuda Inn    
2523 Arthur Kill Road Staten Island, New York 10309 

Music by DJ Pawel  
  

$100 – Adult          $60 - Ages 12-18      $50 - Ages 2-11 

 

Reservation Information  
Aneta Wasilewska      718-450-0236 

Mariusz Chrapusta     347-286-3515 
 

Tickets can also be purchased online at 
www.sipulaskiparade.com 

 
There will be an increase of $5.00  

per ticket if not paid before March 31, 2024. 


